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HaBUYKaM{ Ta BMIHHSAMH I1HIIOMOBHOTO MOBIJIEHHS. Te€CTH CHPHUSAIOTH IMiJBUIICHHIO MOTHBAIli CTYJICHTIB y BHBUEHHI
1HO3eMHOT MOBH Ta CIIOHYKAIOTh JI0 MIOCTIHHOTO CaMOBIOCKOHAIICHHSI.
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BinonepkiBchkuil HalllOHATIBHUIT arpapHUil YHIBEPCUTET

AHAJII3 TUIIOJIOT'Ti TEKCTIB 3 MO3UIIIT
NEPEKJAJJALIBKOIO AHAJII3Y

YV cmammi pozenamymo cmunicmuunuil ananiz mekcmy SK CKIAOHUK Npoyecy NepekiadaybKoeo aHAi3y.
Ymouneno nomsammsa «gynkyionanvHuli cmuie MO8uU» SAK CUCMEMY B3AEMONOS SA3AHUX MOBHUX 3aC00I8, AKI CLyeylomb
NeGHiti Memi KOMYHIKayii.

Bcmanosneno, wo y mpaouyiuniii cmunicmuyi He icHye €0unoi Kiacuixayii QYHKYiOHAIbHO20 CMUTIO MO8
Hamomicms, nposedenuil ananiz 003601u6 6UOLIUMU CYMMESL 0Nl NEPeKIA003HA6CMEA MEKCMmu, a came: HAYKOBULL,
oinosutl, nyonYUCMUYHUL, XYOOJICHIU. [lemansHo poseisaHymo Kiacu@ikayilo ma ocobIu8oCmi KOJNCHO20 i3 3A3HAYEHUX
meKkcmie.

Taxuii nioxio 0036075€ GUEUUMU MAKY 3HAUYWY KAmMe2opilo, SK KO2e3is, OCKIIbKU came BOHA YMOJICIUBTIOE
ICHY8aHHA MeKcmy AK YINICHO20 CMPYKMYPHO-CEMAHMUYHO20 YMEOPEHHS.

Kniouosi cnosa: nepexnadaybkutl ananiz, CrmuricmuyHuti aHaniz mexcmy, QYHKYIOHATbHUL CIMULb MOGU, HAYKOSI
mekcmu, 0108l mexcmu, nYOIIYUCIUYHI MEKCMU, XYO0XHCHI MeKCmU.

Cmpeneyxan C. B. Ananuz munonozuu mexcmoe ¢ nO3uyuu nepeeoouecKkozo ananuza. B cmamoe paccmompen
80NPOC CIMUTUCIIUYECKO20 AHAU3A MEKCMA KAK COCMABIAWel npoyecca nepesooyecko20 aHaIu3a.

Ymouneno nowamue «@QyHKyuoHANBHLIL CcMULL peuuy KaK CUCeMAd 63AUMOCEA3AHHBIX SA3bIKOBLIX Cpeocms,
KOmopble CIYoHCam onpeoeieHHOU yYeau KOMMYHUKAYUU.

Yemanoeneno, umo 6 mpaouyuonnoll cmunucmuxe He cywecmeyem eOuHoU Kidaccupurayuu QyHKYUOHATIbHOZO
cmuna Asvika. Ilpu amom npoeedennvili aHAIUu3 NO380MUL 8blOENUMb CYUjecmeenHble OJis Nepeeoo08edeHUs MeKCmyl, d
UMEHHO: HAYUHbLU, 0el060U, NYONUYUCMuUYecKull, Xy0odcecmeenHvlll. [lemanvHo paccmompena Kiaccugurayus u
0CODEHHOCU KAXHCO020 U3 YNOMAHYMBIX MEKCHO8.

Takoii noOx00 no3eonsgem U3YYUMb MAKVIO BANCHYIO KAME2Opulo, KAk Koze3us KAk OOMUHAHMHYIO
Xapaxkmepucmuxy mexkcma, UMEHHO K02e3Usl 0dem 803MONCHOCHb MEKCM) CYuecmeosams KaxK YeioCmHOMY CMpPYKmypHO-
ceManmu4ecKkomy 06paso8anuio.

Knrouesvte cnosa: nepesodueckuti awanus, CMUIUCMUYECKUll AHAIU3 MEKCMA, QYHKYUOHATbHLIL CMUTbL pedu,
HayuHble meKkcmol, 0esiogble MeKCmbl, NYOnuyucmudecKue mexkcmol, Xy00icecmeeHHble MmeKCHbl.

Striletska S. V. Text typology analysis with a view on translation analysis. Text typology analysis as the part of
the process of translation analysis is highlighted in this article. The notion «the functional style of the language» as the
system of correlated language means which serve a certain purpose is defined more precisely.

It has been emphasized that in the traditional linguistics there is no united classification of the functional style of
the language. The analysis done allowed to distinguish those texts which are considered to be essential for translation
study. They are scientific texts, business texts, publicistic texts and artistic texts.

Further studying of such important category as cohesion can be perspective as it provides the existence of the text
as integral structural and semantic formation.

Key words: translation analysis, stylistic text analysis, functional style of the language, scientific texts, business
texts, publicistic texts and artistic texts.

AneKBaTHUI NHCHPMOBHI TepekyiaJl HEMOXJIHMBO 3IMCHUTH 0e3 BIANOBITHOTO NEPEeKIaJalbKoro aHamizy
BHUXITHOTO TEKCTOBOrO MaTepiany [6, ¢ 4].

[Nepmmii ckaagHUK Npolecy MepekiIany nependadyae BUSBICHHS Yy TEKCTI MOBTOPEHbB SIK JIEKCHKO-CEMaHTHYHOTO
3aco0y 3a0e3neyeHHs Kores3ii B TEKCTi, CTBOPEHHS CITKM BY3JIB JIEKCHKO-CEMaHTHYHOTO 3B'S3KY, BCTaHOBIICHHS
"CeMaHTHYHOTO sApa" MIIIXOM BH3HAUEHHS LEHTPANbHUX 1 MapriHAIBHUX pedeHs, 3a M. Hoey (1991). Ilepexiaganpkuii
aHaJIi3 TEKCTY BKJIFOYAE TAKOXK HOTO CTHITICTHUHM# aHaii3 [6, ¢. 4-5].
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3 ormsoy Ha € aKTYAJbHICTH CTATTi 3yMOBIIEHAa HEOOXIIHICTIO BHBYEHHS TEKCTIB Pi3HUX (YHKITIOHATHHUX
CTHITIB MOBH 3 METOIO CTBOPEHHS BArOMOTO 1HCTPYMEHTY JUIS ITOIAJIBIII0T TIepEKIaaabKo1 MisTbHOCTI.

MeTo10 cTATTIi € PO3MIIAHYTH CTHIICTUYHMI aHalli3 TEKCTY SIK CKJIaJHHUKA IPOLECy MepeKIaaabKoro aHaisy.

Jlnst nOCSITHEHHS ITOCTaBIICHOT METH HEOOX1/IHO BUPIIIUTH TaKi 3aBAAHHS:

1. YTo4YHNUTH HOHSTTS «(PYHKIIOHATBHUH CTHIIb MOBHY.

2. IlpoaHamizyBaTH CYTTEBI JJsl TEpEKiIao3HaBCTBA TEKCTH (HAayKOBi, JUIOBI, MyOMIIMCTHYHI 1 XyOOXHI) 3
MO3UIIIH ePEKITaTabKOr0 aHami3y.

OnHi€ero 3 6a30BUX KaTeropii TpaJuLiitHOT CTHITIICTUKY € MOHSATTS «(YHKIIOHAIBHUN CTHIIL MOBUY» (Haii — PCM).
VYemig 3a 1. P. Tamsnepinum, mig @CM Mu po3yMieMo CHCTEMY B3a€MOIIOB'I3aHUX MOBHHX 3aC00iB, SIKi CIYTYIOTh ITEBHIH
MeTi KoMyHikamii [4, ¢. 33]. ABTop Buaiisge Taki GYHKIIOHATBHI CTHIII aHTIIHACHKOI MOBH: 1) MOBa XyIOXKHBOI JIiTepaTypu
(amrm. «The language of belles-lettres»); 2) moBa myGminuctuanoi miteparypu (anri. «The language of the publicistic
literature»; 3) moBa raser (amri. «The language of newspapers»; 4) mosa HaykoBoi mposu (amri. «The language of
scientific prose»); 5) moBa o¢imiiinux mokymenris (aurit. «The language of official documentsy) [3, ¢ 33].

Ha nymky H. M. KoxwuHoi, 10 GyHKITIOHAIBHAX CTHIIIB MOBH HaJIeXaThb: 1) HaykoBwuii cTiiib (aHTiI. «The scientific
style»); 2) ctunp odiniitaux i ginoBuit noxkymenTiB (anri. «The official and business styley); 3) my6niuuctiuunuit cTunb
(anrn. «The publicistic style»); 4) crunp xymoxuboi miteparypu (auri. «The style of belles-lettres»); 5) pozmosno-
nobyroBuii ctunb (anri. «The colloquial and everyday style») [8, c. 157-215].

O. O. Cenianosa noenuye kinacudikauii 1. P. Tanpnepina i H. M. Koxunoi ta Buninse Taki @CM: 1) odiuiiino-
ninosuii ctune (aHrin. «The official and business styley); 2) nyominuctrunuii ctuns (anrn. «The publicistic styley); 3)
HaykoBui cTwib (anri. «The scientific style»); 4) posmosuuii ctinb (aurn. «The colloquial styley); 5) ctune xymoxHbBOT
mitepatypu (auri. «The style of belles-lettres») [3, c. 695].

3 omsigy Ha TPOBEISHHH aHaNi3 HayKOBOI JITepaTypH 3 NHUTAaHHS BU3HaueHHS MOHATTI «DCMy» Mu miHAmIIm
BHCHOBKY, III0 B TPaAWIiiiHii cTmiicThili He icHye eanHOoi Kinacudikamii ®CM. HaromicTs, mpoBeneHnit aHami3, yciia 3a
T. P. Kusik, 103BOJISI€ BUALTUTH CYTTEBUMH JUIS IEPEKIIag03HABCTBA TEKCTH, a CaMe: HayKOBHIl, TIJIOBUH, MyOTiUCTHIHUH,
XyHoxHiH [5, ¢ 86]. Po3risHeMo KOKHUH 13 3a3HAYCHUX TEKCTIB IETaNBHIIIE.

IMuTanns knacudikaiii HAyKOBUX TEKCTIB mociimkyBanu BueHi I. B. Apnonsa (1981), 1. Koneraesa (1991), A. 1.
Benosa (2003) Ta iH., SIKi BUALSUTA Taki IX pUCH: JIOTIYHICTh, MOCTIIOBHICTh, YiTKICTh, apTYMEHTOBAHICTh, TOKa30BICTh [1;
2; 9]. TpaguuiiiHO 10 HayKOBUX TEKCTIB BiIHOCATH MOHOTpadii, )KypHasbHI cTarTi, aBTOpedepaTy, IONOBifl, TE3H TOIIO
[10, ¢ 43]. OcobaMBiCTh HAYKOBHUX TEKCTIB IOJSAra€ B HASABHOCTI TEPMiHIB, OCHOBHHMX KOHIIENTYaJbHHUX OJHHHUIIb
HAYKOBOT'O TEKCTy. Y HayKoBiil cTarTi i By3bkodaxoBiii MoHorpadii TepMiH nepedyBae y CBOil TepMiHOJIOTIUHIN cdepi i
3abe3neuye nepeaady HOBOI iHpopMarrii.

O3HakaM# HayKOBOTO TEKCTY BHCTYIIAIOTh HOTO IUTICHICTH Ta iH(pOpMamiliHa 3aBEepIICHICTh, IPH IIBOMY MOHSATTS
3MICTy CTa€ BUpIOIAIBFHUM. Y 3MICTOBii CTPYKTYpi BHCIOBIIOBaHb, 3a3BHYAN, BUAUIIIOTHCS TaKi 3HAUCHHS: ICHOTAaTHBHE
(mpenMeTHe, pedepeHtiitae), iHpopMariifHe (IPETO3UTHBHE, CTAHOBUTh HOTO CEMaHTHYHY CTPYKTYPY), IHTEpIIpeTaIliiiHe
(penpe3eHTye 3HA4YCHHS SIK CBOEPINHY IHTENCKTyaJbHY MOJENb NpeaMeTa, IoAii, cuTyamii cramy) [5, c. 116]. Taki
MIipKyBaHHS JalOTh IiJICTaBU BBAXKATH, IO MPOILEC TIepeadi CeMaHTHIHOI iH(popMarii, SKUi TPYHTY€EThCS Ha KOTe31ifHOMY
3B'SI3KY, CIIBBIIHOCHTH pedepeHIIiiiHi, iHpopMaliiiHi Ta iHTepIpeTamiiHi aCIIeKTH 3MICTY B TEKCTI.

HasiBHICTB yCiX Ha3BaHMX BHILE O3HAK Ja€ 3MOTY BH3HAUYUTH HayKOBHUI TEKCT 5K (OpMY JIHIBOCOLIOKYIbTYPHOT
B3a€MO/Iii, L0 peai3yeThecsi B MOBJICHHEBIH JisIBHOCTI cy0'ekTiB (haxoBoi chepu crisikyBaHHs. Y CBOEMY KOHCTUTYIOBaHHI
BiH CIIUPAETHCS HA IUIICHY CTPYKTYPY B CYKYIHOCTI IHTpa- Ta €KCTPaTIHTBICTHYHUX YMHHHKIB, 10 3yMOBIIIOE HEOOXITHUI
pedepeniiinuii, iHbopMaiHHUH, IHTEpIpPETAIHHUN 6a3UC JOKAIBHOT Ta TJI00aIbHOT 3B'I3HOCTI TEKCTY.

IMuranus knacugikamii gimooro Tekcty BuBdyanu C. € Makcumor (1984, 1992), J. L. Austin (1986) ta in. JTo
IIOBUX TEKCTiB Y4Y€HI BiTHOCATh TEKCTH OQIIIHUX 1 JUIOBMX JOKYMEHTIB: IOTOBOPH, YTOIHW, MAaKTH, ICKIaparii,
KOHBCHIII1, JiIOBI KOHTPAKTH, KOHCTHTYIIi, 3aKOHH, CTAaTyTH, HaKa3W, MMpaBmia, TUTOBI JucTH 1 3ammcku [12; 14]. Cepen
OCOONMBOCTEH MiIOBUX TEKCTiB HAYKOBIII BHU3HAYAIOTh CHENH(DIYHY KOMIMO3HWII0 (mpeamOyna, HEHTpalbHI PEUYCHHS,
BCTYITHE CJIOBO, 3aKIIOYHI pEYeHHs, IiIIIC, IMeYaTh, 3a3HaYCHHS NIaTH, IMEHI ajpecara TOMIO), HasBHICTh JITEPATypHIX
¢pa3 «I beg to inform you», «on behalf of», «Dear Sir», BukopucTanHs cUMBOJIIB, abpeBiaTyp, aKpOHIMIB, BiICYTHICTh
CTHJIICTUYHHX MPUIOMIB Ta EKCIPECUBHUX 3aC00iB, CKIIaJAHUI cuHTakcuc [7, ¢. 57-59].

3a H. M. Pasunkunoro (1989), ninoBuil crtiiib — (yHKUIOHAIBHUH PI3HOBUA MOBH, SIKMH CIIYKHTh IS
CIUJIKYBaHHS B JIepKaBHO-TIOJIITHYHOMY, TPOMaJCbKOMY i €KOHOMIYHOMY J>KHTTi, 3aKOHOJABCTBI, Y cepl ynpaBiiHHI
aJIMiHICTPATHBHO-TOCIIONAPCHKOIO MisIbHICTIO. Ha3BaHUI CTHIIb HAJICKUTH JI0 BUPA3HO-00'€KTUBHUX CTUIIIB, BUIUIAETHCS
HaWBHUILOIO MipOl KHIXKHOCTI. OCHOBHE IPU3HAUEHHS — PETYNIOBATH JIJIOBI CTOCYHKHM B 3a3Ha4€HHMX BUIlEe cdepax Ta
00CITyroByBaTH IrpOMaJIChKi MOTPEOU JIto/Ieil y TUIIOBUX CUTYallisiX.

Criennika A1IOBOTO CHUIKYBaHHSI TIOJSTA€ B TOMY, IO HE3JIEXKHO BiJ TOTO, XTO € Oe3mocepeHiM yKIagademMm
JIOKyMEHTa i KoMy Horo aapecoBaHo, OQIIiHHMNM aBTOPOM Ta ajpecaToM JOKyMEHTa Maiike 3aBXkKIM € OpraHizamis
3arajoM. [HIIO0 Ba)XKJIMBOIO XapaKTEPUCTUKOIO JIIJIOBOTO CIUIKYBaHHS € KOHKPETHA aJpecHIcTh iHpopMmauii. HactymHoro
XapaKTepHOIO PUCOIO JJIOBOTO CIIJIKYBaHHS € TeMaTHYHAa OOMEXEHICTh KoJja 3aB/aHb, 110 BHUPILIye OpraHisaumis, a 1e, y
CBOIO Yepry, € HacIiIKOM NEeBHOI CTablIbHOCTI 11 QyHKIIIH.

TpaaumiiHUMN O03HAKaMH JTOCKOHAJIOCTI AIJOBOTO CTHIJIIO €: 1) CTHCIICTB; 2) MOTPUMAaHHS OCHOBHHX 3arajibHO-
MOBHUX 1 (pyHKIIOHAIBHO-CTHIIICTHYHUX MOBHHMX HOpM; 3) ciioBa M BHMpasu, 10 0e3rocepeaHbo MOB'S3aHi 3 IYMKOIO,
ITOBHHHI CTOSATH B TEKCTI sSIKHaOmMxk4e; 4) OTpUMaHHI MaKCHMAJIBHO YiTKOTO, ITOCIITOBHO-TAKOHIYHOTO 1 TPAMaTHIHOTO
3B'SI3Ky MIX PEUEHHSMH, IO MICTSTh OKpEMi CYIKCHHS; 5) BCTaBHI PEUEHHS, 3aCTEPEKEHHS, CYNPOBITHI TBEPIKCHHS,
YCUISKI BiIXWICHHS Bl OCHOBHOI [yMKH ITOBHHHI 3HAYHO MOCTYMATHCS CBOIM 00CSATOM BHKJIATy OCHOBHOI TYMKH.
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VY pesynabTaTi 6araToBikOBOro po3BUTKY B ALIOBOMY CTHIII CPOPMYBAITMCS TaKi MOBHI 3aCO0M Ta CITOCOOM BUKIIATY
3MICTY, SIKi JI03BOJISIIOTH HalieekTHBHIIIE (HiKCYBAaTH YIPABIIHCHKY 1HPOpPMAIIi0 i BiAMOBIZaTH BCIM BEMOTaM, IO JO Hel
BUCYBAIOTHCSL.

JinoBuii cTiiie Mae Taki (GyHKIIOHAJIbHI MiACTHII: 1) 3aKOHOIaBUMi — BUKOPUCTOBYETHCS B 3aKOHOaByYii cdepi,
periaaMeHTye Ta 00CIyroBye OQIIiiTHO-IIJIOBI CTOCYHKH MiX MPHBATHUMH OCOOAMH, MiX JICPKABOKO 1 NMPUBATHUMH Ta
ciry:)x00BUMH ocobamu (peanisyeTbest y KoHeTHTywii, 3aKOHax, yKaszax, cTaTyTax, II0CTaHOBax Ta iH.); 2) AUIJIOMaTHIHUH —
BUKOPHCTOBYETBCSL y cepi MDKIepKaBHUX OQIIiHHO-AIJIOBUX CTOCYHKIB Yy Tajly3i IOJITHKH, €KOHOMIKH, KyJIbTypH
(pernamenTye o(iliiHO-IIIOBI CTOCYHKHM MDKHApOJHHMX OpTraHi3aliil, CTpYKTyp, OKpeMHX TpomajsH). Peamizyerbcsi B
KOHBEHIIAX (MDKHApPOAHUX Yyrojax), KOMIOHIKEe (NOBiIOMJICHHSX), HOTaX (3BEPHEHHSX), MPOTOKOJIAX, MEMOpPaHAyMax,
JIOTOBOpAxX, 3asBaxX, yJAbTHMaTyMaxX Ta iH.); 3) IOPHUIWYHUN — BUKOPHUCTOBYETHCS B OPHUCIPYICHIII (CYZOYHHCTBO,
Ii3HAHHS, po3ciigyBaHHA, apOiTpax). Llei miacTmibe 0O0CIyroBye i perJaMeHTye IMpaBoBi Ta KOH(IIKTHI BiIHOCHHHU MiX
JIEpKABOI0 Ta TIANPHEMCTBAMH M OpTraHi3amisiMH BCiX ()OpM BIACHOCTI, MK MiANPHEMCTBAMH, OpTaHI3aIlisIMH Ta
YCTaHOBAMH, MIXK JIEP>KaBOIO Ta MPHUBATHUMH 0COOAMH, MIXK ITiJIPUEMCTBAMH, OPTaHI3alliIMU Ta yCTAaHOBAMH BCiX (Gopm
BJIACHOCTI Ta MIPUBATHUMH 0CO0aMU, Mi)K IPUBaTHAMH 0COOaMH.

JliNoBUi CTHIB peani3yeThCsl B aKTax, MO30BHHX 3asBaX, IPOTOKOJIAX, MOCTAHOBAX, 3alUTax, MOBIJOMIICHHSIX Ta
iH. AJIMIHICTPaTUBHO-KaHIEISIPCHKUH — BHKOPHCTOBYEThCS Y NpodeciiHO-BUPOOHUUill cdepi, MpaBOBUX BiHOCHHAX 1
nioBoscTBi. BiH 00ciyroBye Ta pernamenrye: 1) ciy:x008i (0(iliifHi) BITHOCHHHE MK HiIIPHEMCTBaMH OJTHOTO i pi3HOTO
MANOPSIAKYBaHHS; 2) CiryKOOBi1 BITHOCHMHU MIDX CTPYKTYPHHUMH MiIpO3AiJaMH OIHOTO MIANOPSIKYBaHHS; 3) CIIy>KOOBI
BIJTHOCHHM MDK HPUBATHOIO 0COOOI0 Ta OpraHi3alli€lo, yCTaHOBOIO, 3aKiIajoM 1 HaBmaku; 4) mpuBaTHi (HeoQimiiHi)
BIZITHOCHHH MI>K OKPEMHMH IPOMasTHAMU.

Tunonorito myominmucTuaHUX TekcTiB BuB4anu I. P. lamemepin (1977), 1. B. Apronen (1981), M. H. Koxxuna
(1977) [12, c. 85]. ABTOpHU BHIINISAIOTH OPATOPCHKUI CTUIB (MIPOMOBH 3 MOJNITHYHUX, COMIANBHUX Ta IHIIUX TPOMAJICHKUX
MMUTaHb), CTAJIb TeJe- i pallioKOMEHTapiB, CTHIIb €ce, CTHIIb JKyPHATICTCHKHUX cTaTel (KHmKOK). C. €. MakCMMOB Jemno Io-
IHIIOMY pPO3TJISIa€ MUTAHHA MyOTIIMUCTHYHOTO TeKCTy. [lo mMyONiMUCTHIHUX TEKCTiB aBTOP BiIHOCHUTH IPYKOBaHI TEKCTH
3ac00iB MacoBoi iH(opMariii (cTaTTi Ta ece B ra3eTax i JKypHallaX 3 KOMCHTapsIMH, CyKCHHSIMH, KPUTUKOIO, TACKYCISIMH,
OTOJIONICHHSAMH 1 PEKIIAMO0, CIOPTHBHUME KOMEHTAPSIMHU TOIIO) i1 TEKCTH B €JIEKTPOHHOMY BUIIIsiAL B [HTepHeTi [7, c. 85].
Taki TekcTH MalOTh NEBHI JIHTBICTUYHI PHCH XYAOKHIX TEKCTiB (eMoliliHe 3a0apBJeHHs, OI[IHKa aBTOPOM MOiH,
BUKOPHCTAHHS CTHIIICTUYHHUX MPUHOMIB Ta €KCIIPECUBHUX 3ac00iB MoOBH) [7, ¢. 13].

[Ty6ninucTHYHUI CTHIb MOBJICHHS € (pyHKLIOHAIBHUM Pi3HOBHIOM JIITEPATypHOI MOBH 1 IIMPOKO BXKHMBAETHCS Y
pi3HHX cepax CycHiIbHOTO XKUTTS: y ra3erax i )KypHanax, Ha TejxeO0adeHH] Ta pajio, y myOoJIiYHUX MOJITUYHUX BUCTYIAX,
y IIsUIBHOCTI MapTid 1 cycminbHuX 00'eaHanb. CrloaM k Tpeba JoJaTH MOJITUYHY JiTeparypy AJs MacOBUX YMTAYIB i
JIOKyMEHTaJIbHE KiHO.

HaiBaxxnuBimmvu QyHKIISIME ITyOTIIHCTAYHOTO CTHIIIO € iH(popMamiiiHa Ta BIUMBOBA. [HpopMamiiiHa QYHKIS
BIacTHBa yciM cTmwisaM MoBH. Crnemmdika iHpopmanitHOi (GyHKOII B MyONIIMCTUIHOMY CTHIII 3AJIEXKHUTH Bil XapakTepy
iHpopmaii, i mKkepen Ta agpecariB. [HpopMalis y TyONIMUCTUIHAX TEKCTaX HE JIUIIE ONHCYe (akTH, ale U BimoOpakae
IIyMKY, HaCTpiii, MiCTUTb KOMEHTapi Ta po3xymu aBTopiB. Lle Bimpi3use ii Big HaykoBoi iHpopmatii. @yHKIliS BIUUBY € IS
MyONMIIUCTAYHOTO CTHIII0 CHCTEMOYTBOPIOIOUOI0, caMe BOHA BHIUIAE IeH CTHIIb Cepell iHIMUX pPI3HOBHUIIB JIITEPAaTypPHOI
MOBH.

[Ty6ninucTHYHUI CTHIIB IPEACTABICHUI PI3HUMHM XKaHPaMH, KOTPi MalOTh Pi3Hi 3aJa4l B POLEC] CMIIKYBaHHS Ta
(GYHKIIOHYIOTh B Pi3HMX yMOBax. /o myOminMCTHUHKUX KaHPIB HaJle)KaTh Ta3eTHI MOJITHYHI iHpOpMallii, nepesoBi cTaTTi,
3aMiTKH, (peapeToHU, mamMQIIeTH, JTIPUKO-MyOTIIUCTHYHI CTATTi, @ TAKOXK raciia, 3aKJIUKH, 3BEPHEHHS 10 TPOMAaIH KpalHH,
periensii Ha (QiTbMU Ta BUCTABU, CATUPHYHI 3aMITKH, HAPWCH, OTJISAM, TOOTO BCi JKAaHPH MAcOBOI KOMYHIKAIlil, a TaKOX
ycHa (hopMa MOBH — ITyOJIiYHI BUCTYIIH HA CYCIIHHO-TIOITUYIHI TEMH.

IMuranns knacudikamii XymoxkHix TekctiB BuByanu T. A. Kazakosa (2003), JI. B. Komowmiens (2004), J. Sinclair
(1986) [5; 10; 15]. Tak, J. Sinclair roBoputs mpo Te, 0 XyI0XKHI TEKCTH Bi0OpaxarTh «ysiBHI cBitn» (anri. «fictional
worldsy), To6To cBiTu TBOpYOI BUrajaku nuchbMeHHuKa [15, ¢. 52]. Cepen xymoHIX TEKCTIB y4eHi BUAUIAIOTH: 1) mpo3y
(xIacHuHy Ta iHII KaHPH MPO3H, TaKi K (aHTACTUKA, NETCKTHBH); 2) IpaMy; 3) moe3iro; 4) XyIoxHi (QiIbMH.

Ctuite XyIOXHBOI JiTeparypu (iHIIN Ha3BU: XYHOXHIH, XYH0XKHBO-OCIETPUCTHYHHIA) € CKIaJHUM CIDIaBOM, y
SIKOMY BiJIOOpaXkaeThcsi BCe 0ararcTBO JIiTepaTypHOi MOBH. TYT MOIIMBI MO€IHAHHS E€JIEMEHTIB yCIiX CTHJIIB, a TaKOXK
JIaJIeKTiB, )KaproHi3MiB Ta IHIIMX CKJIAJHHKIB, SKIIO 116 BMOTUBOBAHO MOTpedaMy MHUCTELLKOTO 300paxeHHs JificHOCTI. Y
[OMY CTHJII BHOKPEMITIOIOTBCS 3aca i OpraHizailii MOBHHX 3ac00iB MPo3H, Moe3il Ta ApaMaTyprii, KOXKHA 3 SIKUX, Y CBOIO
4epry, XapakTepHu3yeTbCs pO3MaiTTIM JKaHPOBUX ocobnuBocreil. Ta mompu KaHpOBI BIAMIHHOCTI  XYJOXKHBO-
O€JNETPUCTUYHHMI CTWJIb € IUIICHOK KaTeropiero JITepaTypHOI MOBH, OCKUIbKM BCi HOro pi3HOBUAU O00'€IHYIOTHCS
BHKOHYBaHOIO HAMH CITIJTFHOIO (DYHKITIE€IO BILINBY.

SIKIO TIOpIBHATH apceHan BUPaKaJbHUX 3ac00iB XYIO0XKHBOTO CTHIIO 1 JESKHX JKaHpIB IyONIIHCTHKH, TO
BUSIBJIIETHCS, IO TYT € 0araro CHUIBHOTO, NPOTE BOHM BIJPI3HSIOTHCS CBOIMH 3aBJaHHSAMH, c(eporo 3acTOCyBaHHS,
00CsSIroM BHUKOPHCTOBYBAaHHMX CJIB 1 KOHCTPYKLiH. Tak, HanpuKiaja, yBEJICHHS B MOBY XYAOKHBOTO TBOPY CYCHUIBHO-
MOJITUYHOI JIEKCHKH 1 (pa3eonorii BUMarae BiJ NMUCEMEHHHKA J00pe PO3BMHEHOrO YYTTS XYAOXKHBOI MipH, 3HaHHA
HAWTOHIIMX HIOAHCIB, 10 BUHHUKAIOTH y CJIOBI BiJl 3MiHM KOHTEKCTY. BiZomo, 110 HEBMOTHBOBAHE NEpEMIIIeHHs] MOBHUX
3ac00iB 3 OJJHOTO CTHJIIO B iHIIMH — (QYHKIIOHAIBHO JNajleKHi — CIIPUIMAETHCS SIK PI3KUH AUCOHAHC abo sK 3acid KoMizMmy.
H. @. ITanesuna (1980) Harosonrye, mo B oOpa3Hiid, eMOIIIHO HACHYEHIA MOBI, M0€3ii HE TiJbKW TaKe MEpPeMillleHHs, a
HaBiTh MOOAWHOKI CTHIICTHYHI BaaW y BHUKOPHCTAHHI JEKCHKH 3HMXKYIOTh, & TO ¥ 30BCIM 3BOJSTh HaHIBEIb XYIOXHIO
BapTICTh TBOPY.
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BuxopucTaHHs MOBHHX 3aC00iB y XyJOKHBOMY CTHIII 3yMOBJIEHO MOTO TMPU3HAYEHHSIM — 00pa3HO BiATBOPIOBATH
TIKACHICTB, TOOTO 3MaTbOBYBATH KHUTTS Uepe3 00pa3u, BTUIEHI B ciioBa. ToMy HaiiXapaKTEpHIIIOK 03HAKOI0 MOBU KPacHOTO
IMCbMEHHUITBA € TPaHUYHA YYTTEBA KOHKPETHICTH IPH BiATBOPEHHI 00pa3iB Jifo/ieil Ta SIBUII HaBKOJIMIIHBOI JIHCHOCTI,
rnr0oKa BUPA3HICTh, €MOLIHHICTh, KAPTUHHA MajbOBHHYICTb. Y XYIOXKHBOMY CTHJII MOXYTb IO€IHYBAaTHCS JOCHTbH
PI3HOILJIAHOBI MOBJICHHEBI 3aCO0H 3 MOTJISAAY TXHIX SKCIPECUBHO-CTHIICTUIHUX XapaKTCPUCTHK.

OCHOBHOIO (DYHKLII€I0O MOBH XYAOKHBOTO TBOpPY € (QYHKIis 300pakyBajibHa Yy HaWIIMPLIIOMY 3Ha4Y€HHI IbOTO
CJIOBA: 1I€ i BUKOPHCTaHHS CHenU(IYHUX 3aCO0IB CIIOBECHOTO 300pakKeHHs: CHHOHIMIB, aHTOHIMIB, CMITETiB, MeTadop,
MOPIBHSIHB; 1€ 1 BXKMBAaHHSI HEMapKOBAHUX MOBHHX 3ac00iB, iX 3MaTHOCTI «OKMBOIIMCATH» IPH 3MAIIFOBAHHI MOPTPETIB,
meif3axiB, OMKCIB, NPH BiATBOPEHHI KOJIBOPIB, 3BYKiB, 3alaxiB; ¢ i BIPOBAaKCHHS eB(OHIYHMX 3ac0o0iB MOBH, ii
PUTMOMETIOTUKH Ta iH.

VY XyooXHBOMY CTHJII MOBHI 3aco0M ciyXaTh crierudidii MeTi — moOymoBi XyOOXKHBOTO 00pa3sy; I MeTa
3IIACHIOETHCS Yepe3 MOeTHAHHS eJIEMEHTIB YCiX eleMeHTiB ()YHKIIOHAIBHIX CTHIJIIB MOBH.

Cremmdika XymoXKHIX TBOPIB MONATaE B PIi3KO BUSABICHIM iHIMBIIYyadbHOCTI, HEMOBTOPHOCTI MOBH KOXKHOTO
MMUCHMEHHUKA, B €JHOCTI KOMYHIKATHBHUX Ta €CTETHYHHUX (YHKIIIH TEKCTY, B IIMPOKOMY BUKOPUCTAHHI €JIEMEHTIB Pi3HOTO
CTHJIICTHYHOTO 3a0apBJICHHS, B €CTCTHYHIN 3HAYYHIOCTI OyIb-AKOI JIIHTBICTUYHOI OJMHUIN. AJI€ BIAIOYKCH 10 THX YH
IHIIUX JIEKCUKO-(Pa3eosoridyHuX 1 MOP(OIOro-CHHTAKCUYHUX 3ac00iB 3arajJbHOHAPOJHOI MOBH, BXKMBAIOYHM T'OBIPKOBI,
MIPOCTOPIYHO-KAPTOHHI €JIIEMEHTH, aBTOP MYCHTh 3aBXIHM OPIEHTYBAaTHCh Ha JITEpaTypHy HOpMy. Lle 3aKOH XyHO0KHBO-
CJIOBECHOTO MHUCTEITBA, NOPYIICHHS SIKOTO BEZIE 10 MOBHOTO HATYpali3My.

[lizcymMoOByrOUM BUILICHABEICHE, MOXKHA 3pOOUTH BUCHOBKH IPO T€, IO Y TPAAUIIIHINA CTHIIICTHII HE ICHYE € TUHOT
knacudikanii @CM. CyTTeBUMHU AJIsI IEPEKIIaJ03HABCTBA TEKCTAMH € HAYKOBI, A1JIOBI, IyONiMUCTHYHI Ta XyI0XKHI. AHai3
BKa3aHHMX TEKCTIB 3 MO3UIIN NePEKIANAIbKOTO aHAII3y JO3BOJISIE BUBYUTH TAKy 3HAYYIIYy KATErOPilo, sIK KOre3is, OCKIIbKU
came BOHA YMOJKIIMBIIIOE iCHYBAHHS TEKCTY SIK LLTICHOTO CTPYKTYPHO-CEMaHTHYHOTO YTBOPCHHSI.
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Kacssanosa JI. C., crapuivii BUkiaaad,
Oguinnikosa O. 1., crapimuii BUKiagay,
T'acanosa JI. €., crapmuii BuKiagad
kadenpa iHozeMHuX MoB OED
JABH3 «KHEY imeni Baguma ['etbmanay

MPOD®ECIHHO-OPIEHTOBAHE HABYAHHSI THO3EMHOI MOBU CTYJIEHTIB
HEJITHTBICTUYHMX CINEIIAJTBHOCTEN

YV cmammi posensdaemvca npobrema npoghecitino-opicHmo8anozo0 HAGUAHHA IHO3EMHOI MOGU CMYOeHmi6
HeliHeBICMUYHUX cneyianbHocmel, AKa Habyeae ocobaueoi akmyanbHoCmi y 36'A3Ky 3i 3p0OCMAOU0I0 POLTIO THUOMOBHO20
CRIKY8AHHS Y NPOGeCitiHill OILIbHOCME CYUACHUX (Paxisyis.

Knrwouoei cnosa: ycniwnicms, bacamoacnekmuicms, npogheciting OisnbHiCmb, KOMYHIKAYIsL.
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